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Rilevamento dei dati 2026 sull’Asset Management
Istruzioni di compilazione

Istruzioni per la compilazione del questionario sul rilevamento dati

Domanda di raccolta dati Istruzioni di compilazione
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A. Informazioni sull'istituto

1 x x

B. Dati concernenti gli investimenti collettivi di capitale gestiti (gestione patrimoniale o asset management di fondi d’investimento)

2 La società è attiva nella gestione di investimenti collettivi di capitale? x x x x

3
Vengono gestite strategie basate su società a piccola e/o media capitalizzazione (small 
e/o mid cap) negli investimenti collettivi di capitale?

Vengono gestiti investimenti collettivi di capitale che investono principalmente in 
imprese a media-piccola capitalizzazione di mercato (small e mid cap)?

x x x x

4
Patrimonio complessivo gestito con strategie basate su società a piccola e/o media 
capitalizzazione

x x x x

5 Vengono gestite strategie di private debt negli investimenti collettivi di capitale?

Dell’ambito della presente raccolta dei dati, il termine “Private Debt” o “Private Credit” si 
riferisce a strumenti di debito privato, non negoziati in borsa, concessi a imprese da 
operatori al di fuori del settore bancario. Gli strumenti di finanziamento sono 
tipicamente illiquidi, negoziati individualmente e possono comprendere forme di 
finanziamento senior, subordinato o mezzanino. La definizione include investimenti 
diretti (ad es. corporate lending, NAV financing, venture debt) e investimenti indiretti (ad 
es. quote di fondi di private credit o CLO) in tali esposizioni creditizie.

x x x x

6 Patrimonio complessivo amministrato mediante strategie di private debt x x x x

7
Nei portafogli degli investimenti collettivi di capitale gestiti sono impiegati prodotti 
strutturati (incl. Actively Managed Certificates (« AMC »)) e/o altri strumenti di 
investimento con carattere derivativo?

Indicare se gli strumenti d'investimento menzionati sono utilizzati nell’ambito degli 
investimenti collettivi di capitale gestiti.

x x x x

8
Patrimonio complessivo dei prodotti strutturati impiegati (incl. AMC) nei portafogli 
degli investimenti collettivi di capitale gestiti

x x x x

9 Negli investimenti collettivi di capitale gestiti vengono utilizzati beni crittografici?

Indicare se i summenzionati strumenti d’investimento vengono utilizzati (direttamente 
e/o indirettamente) nel quadro della gestione del portafoglio degli investimenti collettivi 
di capitale. I beni crittografici sono valori patrimoniali digitali gestiti per lo più attraverso 
un sistema blockchain. Si differenziano dalle altre tipologie di valori patrimoniali in 
quanto è possibile disporne unicamente per mezzo di una procedura di accesso 
crittografata. Occorre indicare anche i derivati basati su beni crittografici, prodotti 
strutturati, opzioni, ecc. (sottostante = bene crittografico).

x x x x

10
Patrimonio complessivo dei beni crittografici utilizzati nei portafogli degli 
investimenti collettivi di capitale gestiti

x x x x

11 di cui direttamente in token x x x x
12  di cui indirettamente in token (p.es. tramite fondi, ETP, ETF) x x x x
13 Tipo di Token, vogliate selezionare: x x x x
 Token di pagamento x x x x
 Token d'investimento x x x x
 Token di utilizzo x x x x

Unter „Vermögensverwaltung von kollektiven Kapitalanlagen“ wird ausschliesslich das effektive Portfoliomanagement verstanden, d.h. die laufende Verwaltung der Anlagen und das Treffen 
der Anlageentscheide für die Fonds. Nicht umfasst sind Tätigkeiten als Promoter, Sponsor, Initiator sowie rein administrative oder unterstützende Funktionen.

La gestione patrimoniale può essere svolta in misura diversa da vari fornitori di servizi finanziari.Per valutare meglio il mercato e i suoi rischi, viene chiesto a tutti i fornitori di servizi finanziari autorizzati dalla FINMA 
di produrre dati statistici sui propri servizi finanziari in materia di gestione patrimoniale, consulenza in investimenti, servizi execution only secondo l’art. 3 lett. c LSerFi e attività di trustee.

Il perimetro del rilevamento comprende tutte le imprese di assicurazione, le banche, le società di intermediazione mobiliare, i gestori patrimoniali e trustees che forniscono servizi finanziari in Svizzera. I dati delle 
direzioni di fondi e dei gestori di patrimoni collettivi saranno rilevati separatamente. Le istruzioni dettagliate per rispondere alle domande sono consultabili cliccando sulle rispettive icone all’interno del modulo. In 
concreto il rilevamento comprende, indipendentemente dall’abilitazione dell’istituto, i dati concernenti i seguenti ambiti e attività:

 A.dati concernenti l’istituto (se rilevanti per l’abilitazione corrispondente)
 B.dati concernenti gli investimenti collettivi di capitale svizzeri ed esteri gestiti (gestione patrimoniale o gestione del portafoglio di fondi d’investimento)
 C.dati concernenti i mandati di consulenza per investimenti collettivi di capitale svizzeri ed esteri (consulenza in investimenti per fondi d’investimento)
 D.dati concernenti i mandati di gestione patrimoniale individuale (per clienti svizzeri ed esteri)
 E.dati concernenti la consulenza individuale in investimenti (per clienti svizzeri ed esteri)
 F.servizi execution only (per clienti svizzeri ed esteri)
 G.valori patrimoniali detenuti in trust
 H.gestione patrimoniale e consulenza in investimenti per prodotti strutturati

 I.gestione patrimoniale e consulenza in investimenti per patrimoni di istituti di previdenza ai sensi dell’art. 34 cpv. 2 lett. a OIsFi.

Se il Vostro istituto non svolge nessuna delle attività summenzionate, il rilevamento può essere terminato in pochi click.

Si prega di osservare che, per questo rilevamento, devono essere considerati esclusivamente i patrimoni gestiti/oggetto di consulenza diretta da parte del Vostro istituto o sub-delegata dal Vostro istituto. In 
particolare, non deve essere effettuata una valutazione consolidata; inoltre, le attività svolte da filiali svizzere ed estere e da succursali estere non devono essere considerate. Le attività delle succursali svizzere 
devono invece essere considerate. 

Tutti gli importi devono essere indicati in franchi svizzeri e la data di riferimento è il 31 dicembre 2025. 

Allegato sui fondi: dati concernenti gli investimenti collettivi di capitale gestiti
Se il Vostro istituto rientra nelle tipologie imprese di assicurazione, banche o società di intermediazione mobiliare e gestisce investimenti collettivi di capitale, occorre compilare in aggiunta anche l’«allegato sui 
fondi» inserendo gli investimenti collettivi di capitale gestiti dall’istituto. Devono essere indicati sia gli investimenti collettivi di capitale di diritto svizzero (con abilitazione FINMA, foglio Excel A2), inclusi i fondi L-QIF 
(foglio Excel A4), sia gli investimenti collettivi di capitale esteri (foglio Excel A3), se l’istituto ne esercita la gestione patrimoniale.

L’allegato serve a rilevare in maniera completa e coerente le attività di gestione patrimoniale effettive del Vostro istituto a livello di investimenti collettivi di capitale. A tal fine è determinante stabilire se l’istituto è 
responsabile della gestione effettiva del portafoglio e dell’adozione delle decisioni di investimento. Le attività prive di competenza decisionale propria in materia d’investimento (ad esempio promotore, sponsor, 
funzione puramente di supporto) non devono essere indicate.

Non devono essere specificati neppure l’impiego di fondi o di prodotti strutturati come strumenti d’investimento nei portafogli clienti.

Il rilevamento deve essere inviato al più tardi entro il 30 giugno 2026 tramite la Piattaforma di rilevamento e di richiesta (EHP).  Eventuali domande sul contenuto del modulo devono essere inviate all’indirizzo e-
mail: fundsupervision@finma.ch. Per domande tecniche sull’applicazione potete rivolgervi al Supporto EHP.

Destinatari

Percentuale d’impiego totale del personale espressa in equivalente di posti di lavoro a tempo 
pieno (FTE), tenendo conto degli impieghi a tempo parziale

Supporto EHP: domande frequenti e manuali per gli utenti | FINMA
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14
Patrimonio complessivo degli attivi basati su criptovalute impiegati nei portafogli 
degli investimenti collettivi di capitale gestiti presso depositari svizzeri

Indicare l’ammontare complessivo dei beni crittografici utilizzati che è custodito in 
Svizzera.

x x x x

15
Patrimonio complessivo degli attivi basati su criptovalute impiegati nei portafogli 
degli investimenti collettivi di capitale gestiti presso depositari esteri soggetti a 
vigilanza prudenziale e a protezione in caso di insolvenza

Indicare l’ammontare complessivo dei beni crittografici utilizzati che è custodito 
all’estero, con vigilanza prudenziale e protezione in caso di fallimento.

x x x x

16
Patrimonio complessivo degli attivi basati su criptovalute impiegati nei portafogli 
degli investimenti collettivi di capitale gestiti presso altri depositari esteri

Indicare l’ammontare complessivo dei beni crittografici utilizzati che è custodito nel 
resto dell’estero (senza vigilanza prudenziale né protezione in caso di fallimento).

x x x x

17

La gestione di investimenti collettivi di capitale svizzeri comprende gli investimenti 
collettivi di capitale aperti e chiusi autorizzati dalla FINMA così come la gestione di L-
QIF. La gestione di investimenti collettivi di capitale esteri, abilitati dalla FINMA per 
l’offerta in Svizzera a investitori non qualificati, non deve essere rilevata in questa 
sezione, ma alla domanda 23.

x x x x

18
Patrimonio complessivo degli investimenti collettivi di capitale svizzeri per i quali esiste 
un mandato di gestione patrimoniale (patrimonio netto del fondo)

Deve essere indicato il patrimonio netto complessivo degli investimenti collettivi di 
capitale svizzeri che la società gestisce (gestione patrimoniale o asset management di 
fondi d’investimento; per altri tipi di mandato v. sezioni C.–F.). In caso di gestione di 
una sola parte del patrimonio netto di uno/più investimento(i) collettivo(i) di capitale, 
deve essere sommata solo questa parte.

x x x x

19
Patrimonio degli investimenti collettivi di capitale svizzeri gestiti che è investito in 
strumenti finanziari emessi dalla società stessa o da una società del gruppo

x x x x

20
Patrimonio degli investimenti collettivi di capitale svizzeri gestiti che è investito in 
investimenti collettivi di capitale gestiti o amministrati dalla società stessa

x x x x

21
Numero degli investimenti collettivi di capitale svizzeri per i quali esiste un mandato di 
gestione patrimoniale

x x x x

22
Tipi di strategie d’investimento di questi investimenti collettivi di capitale svizzeri gestiti, 
contrassegnare con una crocetta ciò che fa al caso: 

x

 Fondi azionari x
 Fondi obbligazionari x
 Fondi d’investimento strategici x
 Fondi immobiliari x
 Fondi del mercato monetario x
 Hedge fund x
 Fondi di private equity x
 Fondi di private debt x
 Fondi di materie prime x
 Strategie d’investimento alternative che puntano a un rendimento assoluto x
 Altri tipi x

23

La gestione di investimenti collettivi di capitale esteri comprende tutti gli investimenti 
collettivi di capitale esteri gestiti in Svizzera. In questa sezione deve essere rilevata la 
gestione di investimenti collettivi di capitale esteri, abilitati dalla FINMA per l’offerta in 
Svizzera a investitori non qualificati, così come la gestione di altri investimenti collettivi 
di capitale esteri gestiti dalla società in Svizzera.

x x x x

24
Patrimonio complessivo degli investimenti collettivi di capitale esteri sotto mandato di 
gestione (patrimonio netto del fondo)

Deve essere indicato il patrimonio netto complessivo degli investimenti collettivi di 
capitale esteri che la società gestisce (gestione patrimoniale o asset management di 
fondi d’investimento; per altri tipi di mandato v. sezioni C.-F.). In caso di gestione di una 
sola parte del patrimonio netto di uno/più investimento(i) collettivo(i) di capitale, deve 
essere sommata solo questa parte.

x x x x

25
Patrimonio degli investimenti collettivi di capitale esteri gestiti che è investito in 
strumenti finanziari emessi dalla società stessa o da una società del gruppo

x x x x

26
Patrimonio degli investimenti collettivi di capitale esteri gestiti che è investito in 
investimenti collettivi di capitale gestiti o amministrati dalla società stessa

x x x x

27
Numero degli investimenti collettivi di capitale esteri, per comparto, sotto mandato di 
gestione

x x x x

28
Tipi di strategie d’investimento di questi investimenti collettivi di capitale esteri gestiti, 
contrassegnare con una crocetta ciò che fa al caso: 

x

 Fondi azionari x
 Fondi obbligazionari x
 Fondi d’investimento strategici x
 Fondi immobiliari x
 Fondi del mercato monetario x
 Hedge fund x
 Fondi di private equity x
 Fondi di private debt x
 Fondi di materie prime   x
 Strategie d’investimento alternative che puntano a un rendimento assoluto x
 Altri tipi x

29
Domicilio/Domicili di questi investimenti collettivi di capitale esteri gestiti, 
contrassegnare con una crocetta ciò che fa al caso:

x

 UE/SEE, Regno Unito, Nordamerica, Giappone, Corea del Sud, Australia, Nuova 
Zelanda

x

 Asia (esclusi Giappone, Corea del Sud, Asia centrale) x
 America latina, Africa, Europa orientale, Medio Oriente, Asia centrale x


Caraibi e Atlantico (Isole Cayman, Isole Vergini Britanniche, Bermuda, Bahamas ecc.) x

 Altri Paesi x
C. Dati concernenti mandati di consulenza per investimenti collettivi di capitale (consulenza in investimenti per fondi d’investimento)

30 x x x x

31

La consulenza per investimenti collettivi di capitale svizzeri comprende gli investimenti 
collettivi di capitale aperti e chiusi autorizzati dalla FINMA così come la consulenza per 
L-QIF. La consulenza per investimenti collettivi di capitale esteri, abilitati dalla FINMA 
per l’offerta in Svizzera a investitori non qualificati, non deve essere rilevata in questa 
sezione. La consulenza per investimenti collettivi di capitale esteri deve essere rilevata 
alla domanda 34.

x x x x

32
Patrimonio complessivo degli investimenti collettivi di capitale svizzeri sotto mandato di 
consulenza (consulenza in investimenti per fondi d’investimento) (patrimonio netto del 
fondo)

Deve essere indicato il patrimonio complessivo netto del fondo degli investimenti 
collettivi di capitale svizzeri per i quali la società ha un mandato di consulenza con il 
cliente (consulenza in investimenti per fondi d’investimento). Se esiste un mandato di 
consulenza per una sola parte del patrimonio netto del fondo di uno/più investimento(i) 
collettivo(i) di capitale, deve essere sommata solo questa parte.

x x x x

33 Numero di investimenti collettivi di capitale svizzeri sotto mandato di consulenza x x x x

L’attività comprende la gestione di investimenti collettivi di capitale svizzeri?

L’attività comprende la gestione di investimenti collettivi di capitale esteri?

Per "consulenza di investimenti collettivi di capitale" si intende esclusivamente la consulenza a livello di portafoglio o di sottocomparti di un fondo d’investimento. La consulenza può 
comprendere proposte o raccomandazioni di investimento; tuttavia, le decisioni finali di investimento non sono prese dalla società.

L’attività comprende la consulenza in investimenti per investimenti collettivi di capitale?

L’attività comprende la consulenza in investimenti per investimenti collettivi di capitale svizzeri?
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34

La consulenza per investimenti collettivi di capitale esteri comprende tutti gli 
investimenti collettivi di capitale esteri sotto consulenza in Svizzera. In questa sezione 
deve essere rilevata la consulenza per investimenti collettivi di capitale esteri, abilitati 
dalla FINMA per l’offerta in Svizzera a investitori non qualificati, così come la 
consulenza per altri investimenti collettivi di capitale esteri sotto consulenza della 
società in Svizzera.

x x x x

35
Patrimonio complessivo degli investimenti collettivi di capitale esteri sotto mandato di 
consulenza (consulenza in investimenti per fondi d’investimento) (patrimonio netto del 
fondo)

Deve essere indicato il patrimonio complessivo netto del fondo degli investimenti 
collettivi di capitale esteri sotto mandato di consulenza della società con il cliente 
(consulenza in investimenti per fondi d’investimento). Se esiste un mandato di 
consulenza per una sola parte del patrimonio netto del fondo di uno/più investimento(i) 
collettivo(i) di capitale, deve essere sommata solo questa parte.

x x x x

36
Numero di investimenti collettivi di capitale esteri sotto mandato di consulenza in 
investimenti

x x x x

D. Dati concernenti i mandati di gestione patrimoniale individuale

37 x x x x

38 I clienti sono da intendere come «parte contraente». x x x x

39
Totale dei patrimoni gestiti di clienti svizzeri sotto mandato di gestione patrimoniale 
individuale

Va indicato l’importo complessivo dei patrimoni sotto mandato di gestione patrimoniale 
individuale per clienti privati svizzeri nonché per clienti professionali e istituzionali 
svizzeri. Non devono essere considerati i valori patrimoniali per i quali viene svolta 
puramente attività di consulenza. I clienti sono da intendere come «parte contraente».

x x x x

40
Totale degli attivi gestiti che sono investiti in strumenti finanziari emessi dalla 
società o da una società del gruppo

x x x x

41
Totale degli attivi investiti negli investimenti collettivi di capitale gestiti o sotto 
consulenza della società

x x x x

42
Numero dei clienti svizzeri il cui patrimonio è sotto mandato di gestione patrimoniale 
individuale.

I clienti sono da intendere come «parte contraente». x x x x

43 I clienti sono da intendere come «parte contraente». x x x x

44
Totale dei patrimoni gestiti di clienti esteri sotto mandato di gestione patrimoniale 
individuale

Va indicato l’importo complessivo dei patrimoni sotto mandato di gestione patrimoniale 
individuale per clienti privati esteri nonché per clienti professionali e istituzionali esteri. 
Non devono essere considerati i valori patrimoniali per i quali viene svolta puramente 
l’attività di consulenza. I clienti sono da intendere come «parte contraente».

x x x x

45
Totale degli attivi gestiti che sono investiti in strumenti finanziari emessi dalla 
società o da una società del gruppo

x x x x

46
Totale degli attivi investiti negli investimenti collettivi di capitale gestiti o sotto 
consulenza della società

x x x x

47
Numero dei clienti esteri il cui patrimonio è sotto mandato di gestione patrimoniale 
individuale.

I clienti sono da intendere come «parte contraente». x x x x

E. Dati concernenti la consulenza in investimenti individuale

48 x x x x

49 I clienti sono da intendere come «parte contraente». x x x x

50
Totale dei patrimoni di clienti svizzeri per i quali esiste un mandato di consulenza in 
investimenti individuale

Va indicato l’importo complessivo dei patrimoni sotto consulenza per clienti privati 
svizzeri nonché per clienti professionali e istituzionali svizzeri. I clienti sono da 
intendere come «parte contraente».

x x x x

51
Numero di clienti svizzeri con i quali è stato stipulato un mandato di consulenza in 
investimenti individuale

I clienti sono da intendere come «parte contraente». x x x x

52 I clienti sono da intendere come «parte contraente». x x x x

53
Totale dei patrimoni di clienti esteri sotto mandato di consulenza in investimenti 
individuale

Va indicato l’importo complessivo dei patrimoni sotto consulenza per clienti privati esteri 
nonché per clienti professionali e istituzionali esteri. I clienti sono da intendere come 
«parte contraente».

x x x x

54
Numero di clienti esteri con i quali è stato stipulato un mandato di consulenza in 
investimenti individuale

I clienti sono da intendere come «parte contraente». x x x x

F. Execution Only

55 x x x x

56 I clienti sono da intendere come «parte contraente». x x x x

57 Totale dei valori patrimoniali imputabili a servizi execution only per clienti svizzeri I clienti sono da intendere come «parte contraente». x x x x
58 Numero di clienti svizzeri ai quali sono forniti servizi execution only I clienti sono da intendere come «parte contraente». x x x x

59 I clienti sono da intendere come «parte contraente». x x x x

60 Totale dei valori patrimoniali imputabili a servizi execution only per clienti esteri I clienti sono da intendere come «parte contraente». x x x x
61 Numero di clienti esteri ai quali sono forniti servizi execution only I clienti sono da intendere come «parte contraente». x x x x

G. Trust assets

62 x x x

63 Totale dei patrimoni detenuti in trust (trust assets)

Nella determinazione dei beni in trust, rispettivamente dei trust assets, devono essere 
presi in considerazione sia i bankable assets sia i non-bankable assets (incluse le 
underlying companies). Per la valutazione dei non-bankable assets si deve fare 
riferimento al valore assicurativo o, in sua assenza, al costo storico di acquisizione. Le 
underlying companies devono essere valutate al valore contabile secondo i principi 
contabili applicabili (se negoziate su una sede di negoziazione: al valore di mercato). Le 
valutazioni effettuate conformemente all’accordo FATCA o alla legge federale sullo 
scambio automatico internazionale di informazioni a fini fiscali (LSAI; RS 653.1) 
possono essere utilizzate.

x x x

64 Di cui patrimoni in trust "bankable" x x x
65 Di cui patrimoni in trust "non-bankable" x x x

L’attività comprende la consulenza in investimenti per mandati individuali di clienti svizzeri?

L’attività comprende la consulenza in investimenti per mandati individuali di clienti esteri?

Il servizio «execution only» si riferisce alla sola esecuzione e trasmissione di mandati di clienti (art. 3 lett. c n. 1 e 2 LSerFi). Per i clienti «execution only» non sono forniti servizi di 
consulenza. Se vengono formulate raccomandazioni ai clienti senza un contratto scritto di consulenza, non si tratta di un servizio «execution only». Questi clienti devono essere rilevati nella 
sezione «Consulenza in investimenti» (lett. E del modulo di rilevamento).

Sono forniti servizi execution only?

Sono forniti servizi execution only a clienti svizzeri?

Sono forniti servizi execution only a clienti esteri?

Questa sezione si riferisce alle attività di trustee ai sensi dell’art. 17 cpv. 2 della legge federale sugli istituti finanziari (LIsFi), nonché alla gestione patrimoniale di beni in trust ai sensi dell’art. 
17 cpv. 1 LIsFi (mandato di gestione patrimoniale per un trust).

Vengono prestati servizi in qualità di trustee?

L’attività comprende la consulenza in investimenti per mandati individuali?

L’attività comprende la consulenza in investimenti per investimenti collettivi di capitale esteri?

La gestione patrimoniale individuale comprende la gestione patrimoniale di patrimoni individuali di clienti privati così come di patrimoni di clienti professionali e istituzionali secondo l’art. 4 cpv. 
1 LSerFi. Ciò comprende anche la gestione patrimoniale di istituti di previdenza (casse pensioni, fondazioni di investimento, fondazioni collettive), società di investimento e altri fondi di clienti 
professionali e/o istituzionali. Sono esclusi gli Special Purpose Vehicles («SPV»). I clienti sono da intendere come «parte contraente». I servizi execution only devono essere rilevati sotto la 
lettera F. La gestione patrimoniale individuale di prodotti strutturati, per esempio AMC/SPV, deve essere rilevata sotto la lettera H.  

L’attività comprende la gestione patrimoniale individuale?

L’attività comprende la gestione patrimoniale individuale per clienti svizzeri?

L’attività comprende la gestione patrimoniale individuale per clienti esteri?

La consulenza in investimenti individuale comprende la consulenza in investimenti per clienti privati individuali e patrimoni di clienti privati così come per patrimoni di clienti professionali e 
istituzionali secondo l’art. 4 cpv. 1 LSerFi. Ciò comprende anche la consulenza in investimenti per patrimoni di istituti di previdenza (casse pensioni, fondazioni di investimento, fondazioni 
collettive), società di investimento e altri fondi di clienti professionali e/o istituzionali. Sono esclusi gli Special Purpose Vehicles («SPV»). I clienti sono da intendere come «parte contraente». I 
servizi execution only devono essere rilevati sotto la lettera F. La consulenza in investimenti individuale per prodotti strutturati, per esempio AMC/SPV, deve essere rilevata sotto la lettera H.  
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66 Numero di trust per i quali si esercita la funzione di trustee x x x

67

Questa domanda si riferisce alla gestione patrimoniale di beni in trust ai sensi dell’art. 
17 cpv. 1 LIsFi (mandato di gestione patrimoniale per un trust). I patrimoni gestiti 
indicati in questa sezione fanno parte dei patrimoni già rilevati nella sezione D, relativa 
alle indicazioni sui mandati nella gestione patrimoniale individuale.

x x x x x

68 Totale dei patrimoni in trust gestiti x x x x x
69 Numero di trust per i quali esiste un mandato di gestione patrimoniale x x x x x

70 x x x x

71 Patrimonio complessivo sotto gestione e/o consulenza per prodotti strutturati x x x x

72
Di cui patrimonio sotto gestione e/o consulenza per Actively Managed Certificates 
(AMC)

AMC sta per Actively Managed Certificates. Si basano su una strategia dinamica e 
richiedono una gestione attiva. La composizione del paniere di valori sottostanti può 
variare nel corso della durata in base alle istruzioni d’investimento prestabilite e 
all’universo di titoli (discrezionale o basato su regole).

x x x x

73 Numero di prodotti strutturati il cui patrimonio è sotto gestione e/o consulenza x x x x

74
Di cui Actively Managed Certificates (AMC), il cui patrimonio è sotto gestione e/o 
consulenza

AMC sta per Actively Managed Certificates. Si basano su una strategia dinamica e 
richiedono una gestione attiva. La composizione del paniere di valori sottostanti può 
variare nel corso della durata in base alle istruzioni d’investimento prestabilite e 
all’universo di titoli (discrezionale o basato su regole).

x x x x

75
Domicilio/i dei prodotti strutturati gestiti e/o oggetto di consulenza (incl. AMC), 
selezionare le opzioni pertinenti:

x x x

 Svizzera, UE/SEE, Regno Unito, Nordamerica, Giappone, Corea del Sud, Australia, 
Nuova Zelanda

x x x

 Asia (esclusi Giappone, Corea del Sud, Asia centrale) x x x
 America latina, Africa, Europa orientale, Medio Oriente, Asia centrale x x x


Caraibi e Atlantico (Isole Cayman, Isole Vergini Britanniche, Bermuda, Bahamas ecc.) x x x

 Altri Paesi x x x

76
I prodotti strutturati da voi gestiti e/o oggetto di consulenza (inclusi AMC e strutture 
basate su SPV) includono strategie di investimento alternative nel mercato privato?

x x x

77
Di cui patrimonio complessivo gestito e/o oggetto di consulenza con strategie di 
private debt

x x x

78

Indicare eventuali altre attività connesse ai prodotti strutturati, agli Special Purpose 
Vehicles (SPV) o agli AMC, quali amministrazione, compiti di governance, supporto 
operativo, reporting o servizi analoghi che non rientrano nell'ambito della gestione o 
della consulenza.

x x x x

79 Descrizione delle altre attività x x x x
I. Gestione patrimoniale e consulenza in investimenti per patrimoni di istituti di previdenza ai sensi dell’art. 34 cpv. 2 lett. a OIsFi.

80 x x x x

81

Devono essere inclusi i valori patrimoniali di (a) istituti di previdenza registrati e non 
registrati, (b) fondi padronali di previdenza, (c) fondazioni di investimento, (d) fondazioni 
del pilastro 3a e (e) fondazioni di libero passaggio (v. art. 34 cpv. 2 lett. a OIsFi), purché 
questi istituti siano domiciliati in Svizzera. Non devono essere comprese le istituzioni 
per la previdenza del personale dell’istituto o del gruppo.

I valori patrimoniali gestiti, indicati in questa sezione, fanno parte dei valori patrimoniali 
già rilevati nella sezione D. Dati concernenti i mandati di gestione patrimoniale 
individuale, nonché nella sezione B. Dati riguardanti gli investimenti collettivi di capitale 
gestiti (gestione patrimoniale e/o gestione del portafoglio di fondi di investimento).

x x x x

82
Patrimonio complessivo gestito di istituti di previdenza svizzeri (direttamente e 
indirettamente)

x x x x

83 Di cui patrimoni amministrati con relazione d’affari "diretta"
Relazione d'affari diretta significa che sussiste un contratto tra il Suo istituto e l'istituto 
di previdenza (quest'ultimo impartisce direttamente un mandato al Suo istituto).

x x x x

84 Di cui patrimoni amministrati con relazione d’affari "indiretta"

Relazione d'affari indiretta siginfica che non sussiste alcun contratto tra il Suo istituto e 
l'istituto di previdenza. Il contratto sussiste tra p. es. una banca terza e l'istituto di 
previdenza e la banca terza delega la gestione patrimoniale al Suo istituto. Con 
relazione d'affari indiretta s'intendono anche gli investimenti collettivi di capitale per 
istituti di previdenza.

x x x x

85 Di cui patrimoni gestiti in investimenti collettivi di capitale
Indicazione dei valori patrimoniali gestiti per istituzioni di previdenza sotto forma di 
investimenti collettivi di capitale.

x x x x

86
Patrimonio complessivo sotto gestione di istituti di previdenza svizzeri, la cui gestione 
(asset management) è (sub-) delegata a terzi

x x x x

87 Numero di istituti di previdenza svizzeri con i quali esiste un contratto di gestione x x x x

88
La società amministra valori patrimoniali di istituti di previdenza nel regime obbligatorio 
pari almeno al 20 % dei valori patrimoniali di un singolo istituto di previdenza?

x x x x

89
Per i mandati di istituti di previdenza svizzeri per i quali la società fornisce una 
gestione patrimoniale, indicare i seguenti dati

x x x x

N. x x x x

La società svolge altre attività in relazione a prodotti strutturati / SPV / AMC (ad es. 
amministrazione)?

Devono essere inclusi i valori patrimoniali di (a) istituti di previdenza registrati e non registrati, (b) fondi padronali di previdenza, (c) fondazioni di investimento, (d) fondazioni del pilastro 3a e 
(e) fondazioni di libero passaggio (v. art. 34 cpv. 2 lett. a OIsFi), purché questi istituti siano domiciliati in Svizzera. Non devono essere comprese le istituzioni per la previdenza del personale 
dell’istituto o del gruppo.

I valori patrimoniali indicati in questa sezione fanno parte dei valori patrimoniali già rilevati nella sezione D. Dati concernenti i mandati di gestione patrimoniale individuale e dei valori 
patrimoniali già rilevati nella sezione E. Dati concernenti la consulenza in investimenti individuale

L’attività comprende servizi a istituti di previdenza svizzeri (gestione patrimoniale, consulenza in 
investimenti e altri servizi)?

L'attività comprende la gestione di valori patrimoniali di istituti di previdenza svizzeri?

L’attività comprende la gestione di prodotti strutturati e/o la consulenza in investimenti per 
prodotti strutturat  (incl. Actively Managed Certificates (AMC) nonché strutture basate su 
Special Purpose Vehicles (SPV))?

L’attività comprende la gestione patrimoniale di beni in trust?

H. Gestione patrimoniale di prodotti strutturati e consulenza in investimenti per prodotti strutturati (incl. Actively Managed Certificates (AMC) nonché strutture basate su Special 
Purpose Vehicles (SPV))

Per "gestione patrimoniale e consulenza in investimenti relativi a prodotti strutturati" si intende esclusivamente l’attività a livello del prodotto strutturato stesso (ad es. Actively Managed 
Certificates ("AMC") o strutture basate su SPV), nell’ambito della quale la società è responsabile della selezione, dell’adeguamento o della riallocazione continuativa degli investimenti 
detenuti all’interno del prodotto oppure formula raccomandazioni di investimento a tal riguardo. L’attività si riferisce alla gestione attiva del prodotto durante la sua durata; a seconda della sua 
configurazione, le decisioni di investimento possono essere prese dalla società stessa (gestione patrimoniale) oppure avvenire su base consulenziale (consulenza in investimenti).

Non è invece contemplato l’impiego di prodotti strutturati come strumenti di investimento nei portafogli dei clienti.

Non sono inoltre considerati i prodotti strutturati che, dopo l’emissione, sono detenuti senza modifiche per tutta la loro durata e giungono a scadenza o sono rimborsati senza una gestione 
attiva continuativa.
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Tipo di istituto di previdenza x x x x

Ammontare dei valori patrimoniali gestiti

Se il rapporto tra i valori patrimoniali amministrati non è noto con precisione, può 
essere indicata una stima. Indicare in questo campo solo i mandati per i quali è stato 
stipulato un contratto di gestione patrimoniale direttamente con l’istituto di previdenza 
svizzero.

x x x x

Rapporto tra i valori patrimoniali amministrati dell'istituto di previdenza in questione 
e il corrispondente patrimonio complessivo (se non è noto, indicare un valore di 
stima)

x x x x

90

Devono essere inclusi i valori patrimoniali di (a) istituti di previdenza registrati e non 
registrati, (b) fondi padronali di previdenza, (c) fondazioni di investimento, (d) fondazioni 
del pilastro 3a e (e) fondazioni di libero passaggio (v. art. 34 cpv. 2 lett. a OIsFi), purché 
questi istituti siano domiciliati in Svizzera. Non devono essere comprese le istituzioni 
per la previdenza del personale dell’istituto o del gruppo.

I valori patrimoniali con un mandato di consulenza individuale, indicati in questa 
sezione, fanno parte dei valori patrimoniali già rilevati nella sezione E. Dati concernenti 
la consulenza in investimenti individuale.

x x x x

91 Patrimonio complessivo sotto consulenza di istituti di previdenza svizzeri x x x x

92
Numero di istituti di previdenza svizzeri con i quali esiste un contratto di consulenza in 
investimenti

x x x x

93
Non devono essere comprese le istituzioni per la previdenza del personale dell’istituto o 
del gruppo.

x x x x

94
Quali altri servizi fornisce la società per istituti di previdenza svizzeri, oltre alla gestione 
patrimoniale o alla consulenza in investimenti?

x x x x

 Direzione x x x x
 Gestione del rischio x x x x
 Servizi bancari x x x x
 Contabilità x x x x
 Altro x x x x

Descrizione: x x x x

95
Non devono essere comprese le istituzioni per la previdenza del personale dell’istituto o 
del gruppo.

x x x x

J. Osservazioni e feedback in relazione al modulo di rilevamento
96 Osservazioni e feedback in relazione al modulo di rilevamento dei dati x x x x x

Esistono sovrapposizioni di personale tra il Vostro istituto e un istituto di previdenza svizzero 
e/o vi sono collaboratori del Vostro istituto che svolgono un mandato presso un istituto di 
previdenza svizzero?

L’attività comprende la consulenza in investimenti per istituti di previdenza svizzeri?

Oltre alla gestione patrimoniale o alla consulenza in investimenti, il Vostro istituto eroga altri 
servizi a favore di istituti di previdenza svizzeri?
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